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        Данные методические указания представляют собой основной 
материал к практическим занятиям по немецкому языку и при 
изучении темы «Моя профессия» для студентов архитектурно – 
строительного факультета, специальности 291000 – Автомобильные 
дороги и аэродромы. Подобранные тексты и упражнения позволяют 
соединить обучение студентов в двух областях: в области дорожного 
строительства и немецкого языка, расширить знания студентов по 
немецкому языку и по будущей специальности Предназначены для 
использования на практических занятиях по немецкому языку. 
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Введение 
 

Настоящие методические указания предназначены для студентов 
архитектурно – строительного факультета, специальности 291000 - 
Автомобильные дороги и аэродромы в качестве основного материала при 
изучении темы «Моя профессия». Методические указания включают в себя  
тему «Моя профессия», основные тексты для чтения и пересказа и 
дополнительные тексты. 

Предложенные тексты, а также предтекстовые и послетекстовые 
упражнения дают возможность студентам не только приобрести запас 
немецкой лексики по своей будущей специальности, но и уже на младших 
курсах получить некоторые знания в области дорожного строительства. 

Упражнения к текстам могут быть использованы для повторения уже 
изученного грамматического материала, а кроме того послужат опорой, 
вспомогательным материалом для пересказа основного текста. Указания 
содержат схему поперечного сечения дороги с подробным текстовым 
пояснением всех основных элементов. 

Таким образом, данные методические указания позволят соединить 
обучение студентов одновременно в двух областях: в области дорожного 
строительства и немецкого языка. 
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1 Тема Mein Beruf  
 
1.1 Слова к тексту 

 
 1) der Beruf –    профессия 
 2) der Umfang -    объем 
 3) erfordern -    требовать 
 4) der Fachmann -   специалист 
 5) die Fachleute -    специалисты 
 6) zunehmen (а,о) -   увеличиваться 
 7) schaffen -    создавать 
 8) die Möglichkeit -   возможность 
 9) die Anwendung -   применение 
10) das Bauwesen -   строительство 
11) die Fachrichtung -   специальность 
12) die Straße -    дорога 
13) der Flügplatz -    аэродром 
14) der Verkehr –    1.движение, сообщение.2.транспорт 
15) zukünftig -    будущий 
16) die Bewegung -   движение 
17) die Begabung -   талант 
18) krönen -     завершать 
19) die Anstalt -    организация 
20) die Inbetriebnahme –   ввод в действие, пуск, сдача в эксплуатацию 
21) die Brücke -    мост 
22) vorschlagen -    предлагать 
23) die Anlage –    сооружение, устройство 
24) die Errichtung –   сооружение, установка 
25) die Ausrüstung –   снаряжение, оборудование 
26) verwenden -    применять 
27) gewährleisten –   гарантировать, обеспечивать 
28) das Bohrgerät –   буровая машина 
29) etw. ermöglichen –   делать возможным, позволять 
30) der Bohrpfahl –   буровая свая  
31) der Durchmesser -   диаметр  
32) zusätzlich -    дополнительный 
33) durchführen -    проводить 
34) die Entwicklung -   развитие 
35) die Software –    программное обеспечение 
36) das Unternehmen -   предприятие 
37) zivil -     гражданский 
38) unterirdisch -    подземный 
39) der Bagger -    экскаватор 
40) die Eigenschaft –   качество, свойство 
41) ausnützlich -    эксплуатационный 
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42) vermeiden -    избегать 
43) die Abweichung -   отклонение 
44) die Bohreinrichtung –  буровое оборудование 
 

1.2 Предтекстовые упражнения 
 
1.2.1 К следующим немецким словам и словосочетаниям подберите немецкие 
эквиваленты    
 
die Brücke    специальность 
der Flügplatz   мост 
die Straße    движение 
die Fachrichtung   оборудование 
die Anwendung   предлагать 
der Bohrpfahl   создавать 
unterirdisch    программное обеспечение 
vermeiden    подземный 
zusätzlich    применять 
verwenden    аэродром 
die Abweichung   отклонение 
die Entwicklung   дорога 
der Verkehr    применение 
schaffen    возможность 
die Möglichkeit   буровая свая 
die Bewegung   избегать 
vorschlagen    развитие 
die Software   дополнительный 
die Ausrüstung   транспорт 
 
1.2.2 Прочтите следующие слова с интернациональными корнями и дайте к 
ним русские эквиваленты 
 
der Ingenieur, die Fakultät, die Konstruktion, die Industrie, interessant, der Zyklus, 
die Disziplin, der Student, die Physik, die Chemie, das System. 
 
1.2.3 Образуйте от основ данных глаголов существительные, используя 
следующую модель: „основа глагола + ung„ .Переведите полученные 
существительные. 
Образец: bilden + ung = die Bildung. 
 
Herstellen, bewegen, erfordern, vorstellen, errichten, ausrüsten, einführen, 
durchführen, verwenden, umgestalten, vereinigen, unterbrechen. 
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